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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

Bitte lesen Sie dieses Handbuch sorgfältig durch, bevor Sie das 
Gerät verwenden!

Sehr geehrter Kunde!
Dieses Gerät wird in einer hochmodernen 

Anlage hergestellt und unterliegt einer 
strengen Qualitätskontrolle. Wir möchten, 

werden.
Wir bitten Sie daher, dieses Handbuch 

Diese Anleitung wird Ihnen helfen, das 
Gerät verwenden, um schnell und sicher. 

 Bitte lesen Sie dieses Handbuch 
sorgfältig durch, bevor Sie das Produkt 
installieren und verwenden.

 Befolgen Sie unbedingt alle 
Sicherheitshinweise.

Warnung vor Stromschlaggefahr

Brandgefahrwarnung

 Bewahren Sie dieses Handbuch an 

 
Instrument gelieferten Dokumente. 

 Bitte beachten Sie, dass dieses 
Handbuch auf mehrere Modelle angewendet 

den Modellen sind im Handbuch aufgeführt.

legen Sie bitte die Bedienungsanleitung 
bei. Befolgen Sie die Anweisungen unter 
Berücksichtigung aller Informationen und 
Warnungen in der Bedienungsanleitung.

Symbole in diesem Handbuch und ihre 
Bedeutung:

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

1. WICHTIGE SICHERHEITSANWEISUNGEN

1.1. Allgemeine Sicherheit
 Dieses Gerät ist nicht für Personen 

mangelnder Erfahrung und mangelndem 
Wissen (einschließlich Kinder) vorgesehen, 

Person, die für ihre Sicherheit verantwort
lich ist oder die erforderlichen Anweisungen 

der sollten beaufsichtigt werden und unter 

 Schließen Sie das Gerät an eine ge

belle mit den technischen Daten angegebe

 

ser Unternehmen haftet nicht für Schäden, 
die auftreten können, wenn das Gerät nicht 
mit einem Boden verwendet wird, der den 

 

ist. Rufen Sie einen autorisierten Dienstleis
ter an.

 
es defekt oder sichtbar beschädigt ist.

 
Instrument nicht. Sie können jedoch einige 

 Waschen Sie das Gerät niemals 

besteht Stromschlaggefahr!
 

 Das Gerät muss bei der Installation, 

von der Stromquelle getrennt werden. 
 

immer von einer autorisierten Serviceabtei
lung durchgeführt werden. Der Hersteller 

Personen entstehen können, und die Garan
tie für das Gerät erlischt

 Seien Sie vorsichtig, wenn Sie bei der 

turen und kann sich bei Kontakt mit heißen 

führen kann.
 

diert.
 Stellen Sie keine brennbaren Mate

rialien in die Nähe des Geräts, da die Kanten 
während des Gebrauchs heiß werden. 

 
sein.

 Das Gerät kann während des Ge
brauchs heiß sein. Berühren Sie keine hei

 Stellen Sie sicher, dass das Gerät 
nach jedem Gebrauch ausgeschaltet ist.

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Einbau-Gaskochfeld

1.2. Kindersicherheit

heiß. Halten Sie Kinder vom Gerät und den 

  ACHTUNG: 
chen können während des Gebrauchs heiß 
sein. Halten Sie kleine Kinder vom Gerät 

 Kinder unter 8 Jahren sollten nicht in 
die Nähe kommen oder das Gerät berühren, 
wenn Erwachsene nicht anwesend sind.

 Kinder ab 8 Jahren und Personen mit 

oder geistigen Fähigkeiten können dieses 
Gerät verwenden, sofern sie beaufsichtigt 

stehen.
 Kinder sollten nicht mit dem Gerät 

aufsichtigt reinigen und warten.
 

ckungsmaterialien außerhalb der Reichwei
te von Kindern auf oder entsorgen Sie sie 
gemäß den Recyclinganweisungen. 

 

heiß.
 Berühren Sie das Gerät nicht, wäh

rend es läuft.
 

stechenden Materialien, um das Glas des 

können das Instrument beschädigen.
 

Gebrauchs nicht unbeaufsichtigt, da heißes 
Öl einen Brand verursachen kann.

 

löschen, trennen Sie das Gerät sofort von der 
Stromversorgung und decken Sie den bren
nenden Teil mit einem feuchten Tuch ab.

 
 Wenn Ihr Ofenglas bricht: Schalten 

Sie sofort alle Brenner und alle Elemente 

Sie das Gerät von der Stromquelle. Berühren 

wenden Sie das Gerät nicht. 
 

oder scharfen Metallgegenstände, um das 

brechen kann.
 

 

ben.
 

nen hellen Tuch.
 

lich gelöscht wird, schaltet sich der Brenner 
aus und schaltet sich mindestens 1 Minute 
lang nicht ein.

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

1.3 Sicherheit beim Arbeiten 
mit Elektrizität

 Alle an elektrischen Geräten und 

Personen durchgeführt werden.
 

dung mit einem Fernbedienungssystem ge
eignet.

 Schalten Sie das Gerät im Schadens
fall aus und trennen Sie es von der Strom

in Ihrem Haus aus.
 Stellen Sie sicher, dass der elektri

sche Strom der Sicherung mit dem Strom 

1.4. Zweckbestimmung
Dieses Gerät ist nur für den Hausgebrauch 

bestimmt. Nicht für gewerbliche und 
industrielle Zwecke geeignet. ACHTUNG! 
Dieses Gerät muss zum Kochen verwendet 
werden und darf nicht zum Heizen oder für 
ähnliche Zwecke verwendet werden.

Der Hersteller übernimmt keine 

von Ihnen gekauften Geräts beträgt 10 
Jahre. Dies ist die Zeit, in der der Hersteller 

ordnungsgemäß funktioniert. 

2. INSTALLATION 

2.1 Vor dem Gebrauch des 
Geräts

 Stellen Sie sicher, dass Ihre elekt

tem korrekt sind. Wenn nicht, wenden Sie 

Gasdienst, um die erforderlichen Arbeiten 

wie der Ort, an dem das Gerät aufgestellt 
wird, liegt im Ermessen des Käufers.

 Die Installation des Geräts muss den 

oder Gasgeräte festgelegten Regeln ent

 
Geräts sicher, dass es ordnungsgemäß geer
det ist. Wenn das Gerät beschädigt ist, instal
lieren Sie es nicht. Beschädigte Geräte ge
fährden Ihre Sicherheit. 

 

 Das Gerät verfügt nicht über ein Sys

se entfernt. Das Gerät muss gemäß den gelten

installiert und angeschlossen werden. Beson
dere Aufmerksamkeit sollte den Belüftungsan
forderungen gewidmet werden. 

 

stoßenen Gase direkt in den Raum einge

  Eine gute Belüftung ist für den si
cheren Betrieb Ihres Geräts unerlässlich. 

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Einbau-Gaskochfeld

 Die Fläche des Küchenfußes muss 
mehr als 8 m² betragen.

 
als 20 m³ betragen.

2.2  Installation und Anschlüsse
2.2.1.  Vor dem Einbau das eingebaute Kochfeld vorbereiten

der Box und bringen Sie 
das Silikonband an.

Kochfeldern das Silikon auf 
Silikon wie in der Abbildung 

Abb. 1 Abb. 2 Abb. 3

 Der Schornsteinauslass muss eine 
Höhe von 1,80 Metern vom Boden und ei
nen Durchmesser von 150 mm haben, um 

 
75 cm² groß sein, damit er sich in der Nähe 
des Küchenbodens nach außen öffnet.

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

Installieren Sie die Montagefüße wie in 

Abb. 5 Abb. 4

1. Glas 
2. Silikondichtung 
3. Palette 
4. 

Abb. 6

1
2
3

4

5. Obere Palette
6. Silikondichtung
7. 
8. 
9. Schraube

5
6
7

8
9

Abb. 7

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Einbau-Gaskochfeld

Dichtung, die verhindert, dass Flüssigkeiten 
durch die Öffnungen in den Schrank 

kleben Sie sie wie in der Abbildung oben 
beschrieben auf. Drehen Sie das Kochfeld 

der Gummidichtung und kleben Sie es auf 
das Kochfeld. Beide Enden der Dichtung 
müssen genau ausgerichtet sein. Installieren 

 

Kochfeld in das Ausschnittloch in der 

in einem eingebauten Ofen verwenden, 
beachten Sie die in den Abbildungen 8 

Kochfeld. 

Abb.  8

Abb. 9

können Sie das Gerät verwenden

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

2.3 Elektrischer anschluss
 Das Gerät muss mit einer geerdeten 

Leitung verwendet werden! 
Der Hersteller haftet nicht für Schäden, 

nungsgemäße Erdung auftreten können.

schlüssen oder Bränden durch Installatio

nur von einer autorisierten Person durchge
führt werden, und die Garantie für das Gerät 
wird erst nach korrekter Installation gültig.

schlüssen oder Bränden durch Installa

klemmt oder mit heißen Teilen des Geräts in 
Berührung kommen. Im Falle einer Beschä

ker behoben werden. 
 

Instruments oder unter dem Instrument.
 

muss den technischen Eigenschaften und 

Stromschlaggefahr! Trennen Sie 
-

vor Sie mit elektrischen Arbeiten 
beginnen.

2.4  Gasanschluss
 Alle Arbeiten an Gasgeräten und 

den.
 

stellungen übereinstimmen.

2.4.1 LPG-Anschluss
 Stellen Sie sicher, dass der Gas

schlauch und der Tankdeckel, die Sie an 
Ihrem Kochfeld verwenden, sicher sind. 
Schieben Sie den Gasschlauch auf den 

klemme und einem Schraubendreher fest. 
(Bild 10) Stellen Sie sicher, dass es fest ein

 
1500 mm nicht überschreiten.

 

Rückseite des Geräts gelangen. Die Gas-
schlauchtemperatur darf 90°C (Grad) nicht 
überschreiten. 

Stellen Sie vor dem Gebrauch sicher, 
dass das System gasdicht ist.

1. 
2. Silikondichtung
3. G1 / 2 Schlaucheinlass (Gaseinlass)
4. 
5. Gasschlauch (Innendurchmesser  

8 mm)

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Einbau-Gaskochfeld

2.4.2 NG-Anschluss (Erdgas)
1. 
2. Silikondichtung
3. 

(Erdgasschlauch gemäß EN 14800

Abb.  11

 

ordnet ist. Der Erdgasanschluss Ihres Geräts 
beträgt ½ ”

Abb. 10  

möchten, wenden Sie sich an die nächst
gelegene Serviceabteilung und nehmen Sie 
die erforderlichen Einstellungen für die Gas
umwandlung vor. 

2.5 Lecktest
 Öffnen Sie den Erdgasdeckel oder 

vorhanden sind, indem Sie Seifenwasser 
mit reichlich Schaum auf den Anschluss 

nicht. 
 Unter keinen Umständen einen 

Flammentest durchführen.

2.6. Letzte Überprüfung
1. 

aktivieren Sie die Gerätesicherung. 
2. 

2.6.1 LPG-Umwandlungen 

Abb.12

Heben Sie die Brennerabdeckung und 

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

Schrauben Sie den Injektor mit einem 

(siehe Abbildung 12.1).

Abb.  12.1

Abb. 12.2

Installieren Sie den Injektor (D), auf den 
Sie das Instrument umrüsten möchten, wie 

(Siehe Tabelle 1)

Abb. 12.2

Zünden Sie nach Abschluss des Umbaus 
die Brenner der Reihe nach an und stellen 

2.7. Entsorgung des Gerätes
2.7.1. Verpackungsentsorgung

 
Kinder gefährlich sein. Bewahren Sie sie 
außerhalb der Reichweite von Kindern auf.

 Dieses Produkt besteht 
aus Materialien, die recycelt und 
wiederverwendet werden können. Entsorgen 

Entsorgung. Entsorgen Sie es nicht mit 
Ihrem normalen Hausmüll.

2.7.2. Transport in der Zukunft
 

Sie den Anweisungen auf der Box. Wenn die 

oder dicken Karton und wickeln Sie ihn fest 
mit Klebeband ein. 

 

Abb. 12.4

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Einbau-Gaskochfeld

 Stellen Sie keine anderen 
Gegenstände auf das Gerät. Das Gerät muss 

 
des Instruments auf Schäden, die während 

2.7.3. Entsorgung von Altgeräten
 Entsorgen Sie Ihr altes Gerät 

umweltfreundlich. 
 

und elektronische Abfallgeräte getrennt 
gesammelt werden müssen. Dies bedeutet, 

2002/96 / EG über das Recycling oder die 
Demontage von Elektrogeräten entsorgt 

werden muss, um die Umweltbelastung 

wenden Sie sich bitte an Ihre lokalen und 
regionalen Behörden.

 Elektronische Geräte, die aufgrund 
der darin enthaltenen Schadstoffe keiner 
kontrollierten Abfallsammlung unterliegen, 

Umwelt und die menschliche Gesundheit 
dar. 

 Sie können sich mit Ihrem Händler 
oder der Siedlungsabfallsammelstelle über 
die Entsorgung dieses Produkts beraten.

 Ziehen Sie vor der Entsorgung des 

Sie das Deckelschloss, falls vorhanden, um 

3.  ÜBER DAS GERÄT:

3. 1 Gesamterscheinung

8.   Wokbrenner / Mini Wok  
9.   Wokbrenner / Mini Wok 
10.  Wokbrenner / Mini Wok 21.   Rost

22.   Obere Schale des Kochfeldes 

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

 290 mm 
 510 mm 

 480-490 mm 
 min. 65 mm 

 min. 65 mm 

 m
in

. 3
0 

m
m

 

 min. 65 mm 

 270 mm 
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Einbau-Gaskochfeld

3.2. Verbrauchsindikatoren

Injektor 
(mm) kWt)

Verbrauch 
(g / h)

Injektor 
(mm) kWt)

Verbrauch 
(m3 / h)

Injektor 
(mm) kWt)

Verbrauch 
(g / h)

Injektor 
(mm) kWt)

Verbrauch 
(m3 / h)

Kleine Ø0,50 1,00 73 Ø0,7 1,00 0,095 Ø0,43 1,00 73 Ø0,75 1,00 0,111

Mittlere Ø0,72 2,00 145 Ø1,03 2,00 0,190 Ø0,62 2,00 145 Ø1,06 2,00 0,221

Große Ø0,85 2,90 211 Ø1,24 2,90 0,276 Ø0,75 2,90 211 Ø1,27 2,90 0,321

Injektor 
(mm) kWt)

Verbrauch 
(g / h)

Injektor 
(mm) kWt)

Verbrauch 
(m3 / h)

Injektor 
(mm) kWt)

Verbrauch 
(g / h)

Injektor 
(mm) kWt)

Verbrauch 
(m3 / h)

Kleine Ø0,50 1,00 73 Ø0,72 1,00 0,095 Ø0,43 1,00 73 Ø0,75 1,00 0,111

Mittlere Ø0,70 2,00 145 Ø1,03 2,00 0,190 Ø0,62 2,00 145 Ø0,97 2,00 0,221

Große Ø0,85 2,90 211 Ø1,15 2,90 0,276 Ø0,75 2,90 211 Ø1,18 2,90 0,321

Mini Wok Ø0,82 2,50 182 Ø1,15 2,50 0,238 Ø0,73 2,50 182 Ø1,15 2,30 0,255

WOK 
Kochstelle
( 8 kW)

Ø1,00 3,80 276 Ø1,5 3,80 0,362 Ø0,78 3,80 276 Ø1,45 3,80 0,421

WOK 
Kochstelle
(4.2 kW)

Ø1,03 4,20 305 Ø1,55 4,20 0,400 Ø0,83 4,20 334 Ø1,50 4,20 0,465

Wok 
Kochstelle 
(4.2 kW AFB)

Ø1,03 4,20 305 Ø1,55 4,20 0,400 Ø0,83 4,20 334

 Die auf den Produktetiketten oder anderen mit dem Produkt gelieferten gedruckten Dokumenten angegebe

gebungsbedingungen und Produktverwendung variieren.

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

4. VERWENDUNG DER KOCHOBERFLÄCHE

4.1 Erste Benutzung

das Gerät.

4.2 Erste Reinigung

terialien. 

truments mit einem feuchten Tuch oder 
Schwamm ab und trocknen Sie sie vor dem 
Gebrauch mit einem trockenen Tuch

Die Bilder auf dem 

Position der Taste an. 

4.3 Beschreibung der 
Verwendung des Gaskochfelds:

1. 

sinn und bringen Sie ihn in die Position mit 
hoher Flamme.

2. 

3. Stellen Sie die gewünschte Flammen

4. 

ten Punkt. 

Gasversorgung abgeschaltet

Hohe Flamme

Niedrige 

https://masternix.ru/
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DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Einbau-Gaskochfeld

5. PFLEGE UND
REINIGUNG

5.1 Allgemeine hinweise

Durch regelmäßiges Reinigen des

Risiko eines elektrischen Schlages!

bevor Sie Wartungs- und Reinigungsar-

Stromschlags zu vermeiden. 

-
gen verursachen!

Warten Sie vor dem Reinigen, bis das
Gerät abgekühlt ist.

Das Gerät muss nach jedem Ge
brauch gründlich gereinigt werden. Somit 

che gereinigt werden und verbrennen nicht, 

wird. 
Zum Reinigen des Geräts ist kein

mem Wasser und einem weichen Tuch oder 
Schwamm und wischen Sie es mit einem 
trockenen Tuch trocken. 

Wischen Sie nach dem Reinigen
die restliche Flüssigkeit vollständig ab und 

möglicherweise während des Kochens ver

chlorhaltigen Reinigungsmittel auf Ober

1. 

bringen Sie ihn in die Position mit hoher 
Flamme.

2. 

3. 

aktivieren.
4. 

Sie die Taste 15 Sekunden lang gedrückt 
halten.

5. Stellen Sie die gewünschte 

6. 

Punkt.

4.4 Gasabsperr-
Sicherheitsvorrichtung

cherheitsmechanismus und schaltet sofort 

die Ränder gegossen wird, falls die oberen 
Brenner ausgegangen sind.

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

Mit einem weichen Seifentuch und einem 

mittel reinigen und in eine Richtung abwi
schen.

ermittel, Reinigungscremes oder scharfe Ge
genstände. 

5.2 Bedienfeld reinigen
Reinigen Sie das Bedienfeld und die

Bedientasten mit einem feuchten Tuch und 
wischen Sie es mit einem trockenen Tuch 
trocken.

 Das Bedienfeld kann beschädigt wer
den! Entfernen Sie nicht die Steuertaste, um 

5.3 Reinigung des Kochfeld
Zum Reinigen des Kochfelds ist kein

len, das Kochfeld mit einem feuchten Tuch 

6. TIPPS FÜR
FEHLERSUCHE

Das Gerät funktioniert nicht.
Der Stecker darf nicht an eine (ge

erdete) Steckdose angeschlossen werden. 
Stellen Sie sicher, dass der Stecker an eine 
Steckdose angeschlossen ist.

Sicherung defekt oder durchge

cherungskasten. Wenn die Sicherung durch
gebrannt ist, schalten Sie sie wieder ein.

Das Gas könnte ausgehen.
Die Flasche oder das Erdgasventil

können geschlossen werden.
Wenn Haushalte mit Erdgas über

einen Gasleckdetektor verfügen, hat dieser 

Gasversorgung unterbrochen. 
Der Injektor ist möglicherweise ver

Schwache Flamme.
Die Flasche ist möglicherweise leer
Der Injektor ist möglicherweise ver

sich das Gerät erwärmt und abkühlt.
Metallteile können sich beim Erhit

ist nicht die Ursache für die Fehlfunktion.

 -
tes Gerät selbst zu reparieren.

len, 

Металлическая 
мочалка

Чистящий 
порошок

Спрей для 
духового 
шкафа

Жесткая губка, вызывающая 
коррозию

Harter Schwamm, 

https://masternix.ru/



19

DEUTSCH TECHNISCHER PASS

Einbau-Gaskochfeld

Beachten Sie!
Produktstörungen sind auch nicht:

Gasherde

Änderung der Struktur der Beschichtung von Gusseisengittern 

Ändern der Struktur der Beschichtung auf den Diffusoren und 

Änderung der Flammenfarbe während des Produktbetriebs, die 
mit der Qualität des einströmenden Gases verbunden ist

Pfeifen und andere Nebengeräusche, die mit dem Druck des von 
der Gasverteilungsleitung einströmenden Gases verbunden sind

https://masternix.ru/
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TECHNISCHER PASS DEUTSCH

Einbau-Gaskochfeld

SERIENNUMMER:

Hersteller:
M&G HAUSGERATE GMBH
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin
Tel: (030) 544 37 834 Fax: (030) 544 37 856

Fabriken-Niederlassungen des Herstellers:
Mamur Teknoloji Sistemleri San.A.S.

Importeur:

141400 Khimki, st. Butakovo, 4

und Design von Geräten vorzunehmen.

FE XX XX XXX X

Monat

Seriennummer

Jahr
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Einbau-Gaskochfeld

FUR NOTIZEN
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TECHNICAL PASSPORT ENGLISH

Built-in gas hob

Dear Customer,

We desire you get the most out of this 
consideration all information and cautions 

instructions. 

related instructions.

reference in future. 

Warning against  hot surfaces

Please read the other documents

versions. Differences between the versions 
are clearly indicated in the manual.

https://masternix.ru/
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ENGLISH TECHNICAL PASSPORT

Built-in gas hob
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TECHNICAL PASSPORT ENGLISH

Built-in gas hob

1. IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS 

1.1 General Safety 
 

take care of their safety or give necessary 

 

case of use with or without transformer, 
remember to get the earthing installation 

 

 

 

may remedy some troubles; see suggested 

 

electric shock! 

 
conditions when your judgement is affected 
due to effect of medical drug and/or alcohol. 

 
mains during the installation, maintenance, 

 Always get the installation and 

 Be careful when using alcohol in 

 Do not heat the sealed cans and 

burst of the jar. 
 

substances near it. 
 

channels. 
 

elements, etc. 
 

off after each use. 
 

 

https://masternix.ru/
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ENGLISH TECHNICAL PASSPORT

Built-in gas hob

 
when cleaning the glass; such materials may 

 

use.  
 

 Do not use steam cleaner. 
 

switch off all burners and any electric heater 

 To clean the glass of the range, never 

that may destroy the surface and cause the 
glass to be broken. 

 

 

 Do not scrub the buttons and inox 

 
off, the burner is switch off in controlled 

minute. 

1.2 Safety for children 

get heated during use and after use until it 

  CAUTION: During use of the grill, 

 The children under 8 eight years old 

unattended by a adult. 
 

or cognitively if they are duly informed 

 

children unattended. 
 Packaging materials may be 

by the children or thrown in the garbage by 
sorting out according to the instructions on 
waste.                   

1.3 Safety of the electric-
related works 

 

 
with a remote system. 

 In case of any damage, switch off the 

this end, switch of the fuse of the house. 
 Make sure the fuse rated value is 

1.4 Intended use 

use. It is not allowed for industrial use.  
“CAUTION: this product should be used 
for cooking only. It should not be used for 

etc.”
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is 10 years. This is the time during which the 

2. INSTALLATION

2.1 Prior to use of the product 

installation is suitable. If not, make the 
necessary arrangements by means of 

installation is suitable. If not, make the 
necessary arrangements by means of 

or gas

do not make the installation. The damaged 

discharge of gas that may occur as a result of 

the requirements regarding ventilation. 
Air necessary for burning is taken

from the room air and the emitted gases are 
directly given to the room. 

A good ventilation is required in the

If there is no window or door to be used 
for ventilation of the room, an additional 
ventilation system should be installed. 

be bigger than 8m².

https://masternix.ru/
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2.2 Installation and connections 
2.2.1.  Preparation of the built-it range prior to installation 

range in the Styrofoam in 

silicon.
surface, and in case of glass 

glass surface.

around the range as shown 

Figure 1 Figure 2 Figure 3

 Kitchen volume should be bigger 
than 20m³.

 The chimney outlet should be at 

 Air vent should be near the kitchen 

https://masternix.ru/
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Holes for mounting mounting legs. Install the mounting feet as shown.

Figure 5 Figure 4

1. Glass
2. Silicon Seal
3. Tray
4. Connection Element

Figure 6

1
2
3

4

5. 
6. Silicon Seal
7. Counter Surface
8. 
9. Screw

5
6
7

8
9

Figure 7

https://masternix.ru/
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seal and adhere it to the range; both ends 
of the seal should meet each other. Install 

counter will be cut for installation of the 

between the oven and range. 

Figure 8

Figure 9

https://masternix.ru/
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2.3 Wiring

line for the product!

• The connection cable of the 

 Risk of electric shock! Before performing 

disconnect the power supply of the product.

2.4 Gas connection 
 

 Prior to installation, make sure the 

2.4.1  LPG connection
 Make sure the gas hose and gas 

range are safe. Connect the gas delivery 
hose with the hose behind the range and 

 
should not be longer than 1500mm. 

 

 Gas delivery hose should not pass 
through the hot part behind the equipment. 
Temperature of the gas hose should not 

Prior to use, make sure the system does 
not leak any gas.

1. 
2. Silicon seal
3. G1/2 Hose inlet ( gas inlet)
4. 
5. Gas hose (inner diameter 8mm)

https://masternix.ru/
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service centre and make them do the 
required gas conversion settings. 

2.5 Sealing inspection
 

of much foamy water on the connection to 

2.6.  Final inspection
1. 

socket and activate the fuse of the 

2. Control the functions. 

2.6.1 
LPG-NG / NG-LPG conversion

Figure 12

Figure 10

2.4.2 NG (natural gas) 
connection

natural gas hose)

Figure 11

 

 If you desire to convert your 

Remove the burner cover and burner as 
shown in in the Figure 12. 

et screwdriver as shown in the Figure 12.1

Figure 12.1
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Figure 12.2

Fix the injector (D) to be converted as 
shown in the Figure 12.2.  (see table 1). 

Figure 12.2

Figure 12.3.

2.7. Disposal of the product 
Destruction of the package

 Packaging materials are dangerous 

children. 
 

made of the recycled materials. And throw 

them together with the normal domestic 
waste. 

Future transportation operations 

the instructions given on the box. If the 

 

 

 

Disposal of the old product 
 

a way that it will not give damage to the   
environment.

 

EU Directive 2002/96/EC to recycle or 

its effect on the environment. For further 

regional authorities. 

Figure 12.4

conversion and remove the button on the 

tightening or loosening the screw on the gas 
valve (12.4 cock) or in the valve shaft.
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both environment and human health due to 
the harmful substances they contain. 

centre to get information about how you may 

cover lock, if any, in order that the children are 

3. ABOUT PRODUCT: 3. 1
General view

1. Small burner
2. Small burner
3. Medium burner
4. Medium burner
5. Fish burner
6. Big burner
7. Big burner
8. Wok / Mini wok burner
9. Wok / Mini wok burner
10. Wok / Mini wok burner
11. Small burner button No. 1
12. Small burner button No. 2
13. Medium burner button No. 3
14. Medium burner button No. 4
15. Fish burner button No. 5

18. Wok /Mini wok burner button No. 8
19. Wok /Mini wok burner button No. 9
20. Wok /Mini wok burner button No. 10
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 290 mm 
 510 mm 

 480-490 mm 
 min. 65 mm 

 min. 65 mm 

 m
in

. 3
0 

m
m

 

 min. 65 mm 

 270 mm 
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3.2.  Consumption values 

Injector 
(mm)

Power (kW)
Consumption 

(g/h)
 Injector 

(mm)
Power
(kW)

Consumption 
(m3/h)

Injector 
(mm)

Power
 (kW)

Consumption 
(g/h)

Injector 
(mm)

Power 
(kW)

Consumption
(m3/h)

Small 
Burner Ø0,50 1,00 73 Ø0,7 1,00 0,095 Ø0,43 1,00 73 Ø0,75 1,00 0,111

Medium 
Burner Ø0,72 2,00 145 Ø1,03 2,00 0,190 Ø0,62 2,00 145 Ø1,06 2,00 0,221

Big 
Burner Ø0,85 2,90 211 Ø1,24 2,90 0,276 Ø0,75 2,90 211 Ø1,27 2,90 0,321

Injector 
(mm)

Power 
(kW)

Consumption 
(g/h)

 Injector 
(mm)

Power
(kW)

Consumption 
(m3/h)

Injector 
(mm)

Power
 (kW)

Consumption 
(g/h)

Injector 
(mm)

Power 
(kW)

Consumption
(m3/h)

Small 
Burner

Ø0,50 1,00 73 Ø0,72 1,00 0,095 Ø0,43 1,00 73 Ø0,75 1,00 0,111

Medium 
Burner

Ø0,70 2,00 145 Ø1,03 2,00 0,190 Ø0,62 2,00 145 Ø0,97 2,00 0,221

Big 
Burner

Ø0,85 2,90 211 Ø1,15 2,90 0,276 Ø0,75 2,90 211 Ø1,18 2,90 0,321

Mini 
Wok

Ø0,82 2,50 182 Ø1,15 2,50 0,238 Ø0,73 2,50 182 Ø1,15 2,30 0,255

Wok 
Burner
(3.8 kW)

Ø1,00 3,80 276 Ø1,50 3,80 0,362 Ø0,78 3,80 276 Ø1,45 3,80 0,421

Wok 
Burner
(4.2 kW)

Ø1,03 4,20 305 Ø1,55 4,20 0,400 Ø0,83 4,20 334 Ø1,50 4,20 0,465

Wok
Burner (4.2 
kW AFB)

Ø1,03 4,20 305 Ø1,55 4,20 0,400 Ø0,83 4,20 334
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4. USE OF THE RANGE

4.1 First use 

4.2 First cleaning 
 Some detergents or cleaning agents 

may give harm to the surface. 
 
 

dry cloth. 

4.3 Description of use of the 
gas range:

1. Push and turn anticlockwise the gas 

2. 
characteristics of your range.

3. 
4. 

by turning it clockwise to turn off the burner. 

https://masternix.ru/
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thoroughly after you use it each time. Thus 
the food remnants are easily cleaned and 

 

by use of dishwashing liquid, lukewarm 

clean with a dry cloth. 
 

any liquid left after the cleaning and clean 

during the cooking. 
 Do not use any cleaning agent 

containing acid or chlorine for cleaning the 
stainless steel or inox surfaces and handle. 

scratching) detergent. 
 Some detergents or cleaning agents 

may give harm to the surface. Do not use 

  Do not use steam cleaning agents 
for cleaning.

5.2 Cleaning the control panel 
 

a dry cloth.

Do not remove the control button to clean 

5.3 Cleaning the range
 There is no need for any range 

likewarm.

5. MAINTENANCE AND 
CLEANING 

5.1 General information 
 

its service life extends and the frequently 

 Risk of electric shock! 

of the product to avoid risk of electric 
shock. 
 Hot surfaces may cause burns!

 

1. Push and turn anticlockwise the gas 

2. 
characteristics of your range.

3. 

mechanism to activate. 
4. 

5. 
6. 

turning it clockwise to turn off the burner. 

4.4 Gas cut-off safety apparatus

Thermal element activetas the safety 
mechanism activates and cuts off the gas 
immediately against extinguishment of the 
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6. SUGGESTED
SOLUTIONS FOR
PROBLEMS

Product does not operate.

The fuse is burn or broken. Check
the fuse in the fuse box. If the fuse is burnt, 
activate it again. 

Gas is over.
Cylinder valve or natural gas valve is

closed. 
In case of houses with natural gas

leak may be detected and gas cut off. 

Injector is clogged. 

Flame burns low.
Cylinder is over.
Injector is clogged.

metallic sounds are heart.

cause sound. This is not a cause of failure.
 If you cannot eliminate the problem 

although you performed the instructions 

support. Never attempt to repair the product 
that does not operate. 

Please note!
The following shall not be considered as defects of the Product

Gas 

Changes in the structure of the coating of cast iron cooking grids, 

to the quality of incoming gas 

of gas incoming from the gas distribution line
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SERIAL NUMBER CHART:

Manufacturers:
M&G HAUSGERATE GMBH
Potsdamer Str. 92 10785 Berlin
Tel: (030) 544 37 834 Fax: (030) 544 37 856

Factories-branches of the manufacturer:
Mamur Teknoloji Sistemleri San.A.S.

Importers:

141400, Moscow region, Khimki, Butakovo, 4

appearance and scope of supply of appliance.

FE XX XX XXX X

Month

Serial Number
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 290 mm 
 510 mm 

 480-490 mm 
 min. 65 mm 

 min. 65 mm 
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3.2.  

- -
3

-
-

Ø0,50 1,00 73 Ø0,7 1,00 0,095 Ø0,43 1,00 73 Ø0,75 1,00 0,111

Ø0,72 2,00 145 Ø1,03 2,00 0,190 Ø0,62 2,00 145 Ø1,06 2,00 0,221

Ø0,85 2,90 211 Ø1,24 2,90 0,276 Ø0,75 2,90 211 Ø1,27 2,90 0,321

- -
3

-
-

Ø0,50 1,00 73 Ø0,72 1,00 0,095 Ø0,43 1,00 73 Ø0,75 1,00 0,111

Ø0,70 2,00 145 Ø1,03 2,00 0,190 Ø0,62 2,00 145 Ø0,97 2,00 0,221

Ø0,85 2,90 211 Ø1,15 2,90 0,276 Ø0,75 2,90 211 Ø1,18 2,90 0,321

Wok
Ø0,82 2,50 182 Ø1,15 2,50 0,238 Ø0,73 2,50 182 Ø1,15 2,30 0,255

Wok
Ø1,00 3,80 276 Ø1,50 3,80 0,362 Ø0,78 3,80 276 Ø1,45 3,80 0,421

Wok
Ø1,03 4,20 305 Ø1,55 4,20 0,400 Ø0,83 4,20 334 Ø1,50 4,20 0,465

Ø1,03 4,20 305 Ø1,55 4,20 0,400 Ø0,83 4,20 334
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СЕРВИСНАЯ КНИЖКА

МОДЕЛЬ

ТИП ИЗДЕЛИЯ

СЕРИЙНЫЙ НОМЕР

ДАТА ПРОДАЖИ

Уважаемый Покупатель !

Благодарим Вас за выбор продукции компании KUPPERSBERG.                                
Настоящим, компания KUPPERSBERG подтверждает, что приобретённая 
Вами техника изготовлена из высококачественных материалов при 
повышенном контроле качества продукции и отвечает всем техническим 
техническим и экологическим критериям, предъявляемым к домашней 
бытовой технике.
Данный товар сертифицирован на территории Российской Федерации.
Производитель обязуется обеспечить бесплатный гарантийный ремонт в 
течение всего гарантийного срока.             
Требования потребителя, соответствующие Законодательству РФ, могут 
быть предъявлены в течение 24 месяцев с Даты продажи изделия при 
условии, что недостатки в продукции не возникли вследствие нарушения 
покупателем правил пользования, транспортировки, хранения и иных 
действий пользователя или третьих лиц или обстоятельств 
непреодолимой силы (пожар, природная катастрофа и т.д.).                                     
Гарантийное обслуживание осуществляется в уполномоченных
KUPPERSBERG авторизованных сервисных центрах. Ответственность за 
качество, сроки ремонта несут уполномоченные сервисные центры. 
Неисправные детали и узлы техники в гарантийный период заменяются 
потребителю на новые безвозмездно. 

М.П.
продавца
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ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС»                                             
Установка, гарантийное и послегарантийное обслуживание, продажа 
запасных частей по Москве и Московской области +7 (495) 236-90-67

Телефон горячей линии KUPPERSBERG:
8 (800) 250-17-18  (звонки для всех регионов РФ бесплатные)
Часы работы горячей линии:
понедельник-пятница с 9-00 до 18-00 без перерыва
Полный список авторизованных сервисных центров KUPPERBERG Вы 
можете найти на официальном сайте www.kuppersberg.ru  

СВЕДЕНИЯ О РЕМОНТАХ

Ремонт №1
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №2
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть

Ремонт №3
Неисправность Выполненная работаДата ремонтаДата обращения Запасная часть
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Все условия гарантии регулируются действующим Законодательством РФ. 
Гарантийные обязательства не распространяются на технику с неисправностями, возникшими вследствие 
нарушения технологических требований, описанных в Инструкции по эксплуатации, в том числе:      
– нестабильности параметров электросети, установленных ГОСТ 13109-87, а также нестабильности уровня 

давления газа, согласно ГОСТ Р50696-2006;
– нестабильности водопроводной сети, установленных СНиП 2.04.02-84;
– на технику, используемую от целей, отличных от бытового пользования, а также технику, установленную в 

организациях любого типа собственности; 
– при наличии следов механических повреждений (трещины, сколы, царапины и пр.), связанных с причиной 

обращения;
– при наличии следов несанкционированного вскрытия или неквалифицированного ремонта третьими лицами 

(за исключением особых случаев, предусмотренных действующим Законодательством РФ); 
– при несоответствии данных о технике в Сервисной книжке и на оригинальной наклейке (шильде) на изделии;
– при неправильном подключении изделия, попадании внутрь изделия посторонних предметов, мелких 

деталей и фрагментов одежды или остатков пищи;
– при попадании на внутренние узлы и детали изделия посторонних жидкостей, насекомых или при наличии 

следов их жизнедеятельности; 
– вследствие образования на элементах изделия избыточного слоя накипи или иных отложений, вызванных 

повышенной жёсткостью воды;
– при обнаружении воздействия на внутренние и внешние элементы изделия агрессивных химических 

веществ, а также термического воздействия ;
– в случае, если изделие на момент визита уполномоченной сервисной службы KUPPERSBERG было в 

технически исправном состоянии

ГАРАНТИЙНЫЙ СЕРТИФИКАТ

Обратите особое внимание!

М.П.
продавца#1

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#2

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи

М.П.
продавца#3

Модель изделия

Серийный №

Дата продажи
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Товар получил без повреждений , претензий к внешнему виду и комплектности не имею

С условиями гарантийных обязательств KUPPERSBERG ознакомлен и согласен.  Полная, 
необходимая, достоверная информация о Товаре, Изготовителе, Продавце мною получена 

СВЕДЕНИЯ ОБ УСТАНОВКЕ
Заполняется лицом, осуществившем подключение (Установку)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

(Фамилия, имя и подпись Потребителя)

Внимание: KUPPERSBERG настоятельно рекомендует доверять подключение (установку) приобретённого Товара специалистам Авторизованного 
сервисного центра KUPPERSBERG. При подключении изделия через АСЦ KUPPERSBERG, гарантийный срок исчисляется с Даты подключения 
(установки) изделия, но не более 3 месяцев с даты продажи. ООО «КУППЕРСБЕРГ-СЕРВИС» для Москвы и Московской области: +7 (495) 236-90-67, 
Пн-Пт: с 9-00 до 18-00. Оплата работ по подключению и настройке изделия осуществляется на основании прейскуранта платных услуг организации, 
осуществляющей подключение. Изготовитель не несёт ответственности за ущерб имуществу и здоровью граждан, возникший в связи с 
неквалифицированным подключением изделия третьими лицами. В случае возникновения поломки изделия вследствие описанных выше причин, 
ответственность за причинённый ущерб потребителю, а также за восстановление работоспособности изделия, несёт лицо, осуществлявшее 
подключение. Газовые варочные панели и духовки могут быть установлены только сертифицированным специалистом, имеющим соответствующий 
допуск на установку и проведение работ по газовому оборудованию. Гарантийное обслуживание осуществляется только при наличии отметки 
Организации, уполномоченной на проведение такого рода работ.

                  

                                             

Наименование организации,
выполнившей подключение

Фамилия, Имя специалиста,
проводившего подключение

Дата подключения
(установки)

Подпись специалиста,
проводившего подключение

М.П.
сервис-центра#1

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#2

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

М.П.
сервис-центра#3

Сервис-центр

Инженер, Ф.И.О., 
подпись

Дата ремонта

https://masternix.ru/



https://masternix.ru/



https://masternix.ru/




